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эффективности реформы Организации Объединен-
ных Наций. 

В основе этого процесса должны лежать уст-
ранение дисбаланса между членским составом Со-
вета Безопасности и составом Организации Объе-
диненных Наций, соблюдение принципа справедли-
вого географического распределения мест. 

Считаем целесообразным увеличение состава
непостоянных членов с учетом интересов всех ре-
гиональных групп. В категории постоянных членов
должны быть предоставлены дополнительные места
странам трех развивающихся регионов Азии, Аф-
рики, Латинской Америки и Карибского бассейна, а
также двум развитым государствам, представляю-
щим Европу и Азию, которые внесли наиболее
ощутимый вклад в поддержание международной
безопасности. 

Вернусь к тревожным проблемам: «Куда идет
мир?» и «Куда идет Организация Объединенных
Наций?» 

Ответ на вопрос, куда придет мир, должен за-
висеть от Организации Объединенных Наций. Это
главное. Пока это не так: горькая правда, но правда.
Изменить ситуацию в наших общих силах и общих
интересах � и малых, и великих государств, и бо-
гатых, и развивающихся � в интересах объединен-
ных наций.

Председатель (говорит по-французски): Я
предоставляю слово Его Превосходительству Вар-
тану Осканяну, министру иностранных дел Респуб-
лики Армении.

Г-н Осканян (Армения) (говорит
по-английски): Мы хотели бы поздравить вас,
г-н Председатель, с избранием на этот пост на
пятьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи.
Мы также хотели бы поблагодарить г-на Джулиана
Ханта и г-на Генерального секретаря за их усилия в
этот непростой год.

В прошлом году мы высказывали нашу обес-
покоенность относительно восстановления сувере-
нитета в Ираке и возобновления ближневосточного
мирного процесса. В этом году мы хотели бы преж-
де всего отметить назревшую острую необходи-
мость прекратить трагедию в Дарфуре. Армяне,
ставшие жертвами первого случая проявления ге-
ноцида в XX веке, хорошо знают долгосрочные по-
следствия виктимизации и утраты родного очага.

Так нельзя начинать новое тысячелетие. Блага гло-
бализации следует использовать для урегулирова-
ния этих новых кризисов мирового масштаба.

Мы также прекрасно понимаем, что мир и
безопасность за рубежом и внутри страны нераз-
рывно связаны с социально-экономическим досто-
инством сегодня и верой в будущую возможность
их достижения. Ни самодовольное высокомерие с
одной стороны, ни жестокое самоуправство � с
другой, не помогут устранить огромную несправед-
ливость, существующую в мире и в любой стране,
даже в самой развитой.

Терроризм во всех его проявлениях создает
угрозу безопасности, политической и экономиче-
ской стабильности как в наших регионах, так на
всей планете. Терроризм во всех его проявлениях,
будь то в Мадриде или Беслане, непростителен и
неприемлем. Осознавая, что залогом успеха усилий
в борьбе с терроризмом являются коллективные
меры, Армения решительно присоединилась к
борьбе с международным терроризмом. Эта борьба
не должна ограничиваться рамками эффективного
регионального и международного сотрудничества.
Она должна включать осуществление самих целей,
сформулированных в Декларации тысячелетия, а
именно: необходимо, чтобы на смену лишениям,
нищете и несправедливости пришли соблюдение
прав человека и принципов демократии на всей
планете, экономическое развитие, равенство и со-
циальная справедливость.

В этом году в Армении экономический рост
сопровождался расширением участия в деятельно-
сти международных организаций, в особенности в
деятельности Организации Объединенных Наций.
Наше положение с точки зрения индекса развития
человеческого потенциала дает нам уверенность в
том, что мы должны продолжать идти по пути эко-
номического развития. Мы также должны предпри-
нимать усилия по укреплению партнерских отно-
шений между государственным и частным сектора-
ми. Мы гордимся тем, что основные предприятия
Армении изыскивают пути для внесения своего
вклада в развитие культуры и искусства, вложения
инвестиций в общественную жизнь и идут рука об
руку с обществом в его поисках счастья и достой-
ной жизни.

 В 2005 году международное сообщество под-
ведет итог успехам, достигнутым в решении задач,
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стоящих перед всем миром в области развития. Бы-
ло бы полезно, если мы все силы потратили на
осуществление этих задач, а не на очередное декла-
рирование наших общих благих намерений. Други-
ми словами, мы должны найти политическую волю
и взять на себя политические и финансовые обяза-
тельства по преодолению существующих препятст-
вий.

Цели в области развития, сформулированные в
Декларации тысячелетия, являются приоритетными
направлениями политики Армении. В этой связи
расширение прав и возможностей женщин, защита
детей, борьба с нищетой � для нас не просто цели,
а ступеньки на пути к созданию процветающего,
здорового и стабильного общества. Правительство
Армении утвердило национальные планы действий
в области обеспечения защиты прав ребенка, улуч-
шения положения женщин, усиления их роли в на-
шем обществе и предотвращения торговли людьми.
Кроме того, всеобъемлющая стратегия по борьбе с
коррупцией, разработанная при участии и с учетом
рекомендаций международного сообщества, послу-
жит дополнением к стратегической программе в
области сокращения масштабов нищеты, которая
уже начинает давать положительные результаты.

Мы продолжаем эффективное сотрудничество
с органами Организации Объединенных Наций по
ряду важных вопросов, включая использование ин-
формационных и коммуникационных технологий в
целях совершенствования управления и институ-
ционализации взаимодействия между государст-
венным и частным секторами. Мы надеемся, что
благодаря поддержке сообщества доноров, целена-
правленному укреплению потенциала и обеспече-
нию благого управления реформы прошлого деся-
тилетия в области прав человека и демократизации
пойдут дальше уже разработанных прочных зако-
нодательных рамок и укореняться в сознании на-
ших людей и общества.

В качестве активного члена Экономического и
Социального Совета и Комиссии по правам челове-
ка Армения будет и впредь активно участвовать в
международном сотрудничестве в области развития.
В то же время, мы намерены принимать участие в
усилиях по совершенствованию консультационных
и координационных механизмов, имеющих важное
значение для эффективного функционирования сис-
темы коллективной безопасности, и мы с нетерпе-

нием ожидаем результатов работы Группы высокого
уровня по угрозам, вызовам и переменам.

Мы выступаем за развитие сотрудничества
между Организацией Объединенных Наций и ре-
гиональными организациями в целях обеспечения
более широкого и заинтересованного участия стран
в процессах принятия и осуществления решений.
Если мы действительно хотим эффективно реагиро-
вать на реальности и вызовы современного мира и
быть способными решать проблемы завтрашнего
дня, реформирование этих высоко нами ценимых
организаций является насущной необходимостью.
Для решения этой задачи мы не можем использо-
вать механизмы вчерашнего дня. Повышение эф-
фективности деятельности Организации Объеди-
ненных требует обеспечения активизации роли Ге-
неральной Ассамблеи. Мы также готовы поддер-
жать Японию, Германию и Индию, которые готовы
присоединиться к странам Африки и Латинской
Америки в качестве постоянных членов расширен-
ного и более представительного Совета Безопасно-
сти.

Всего лишь за несколько лет Армения смогла
доказать несостоятельность тезиса о том, что мы
должны делать выбор между Востоком и Западом,
между старым и новым миром. Мы развеяли миф о
том, что наши соседи могут контролировать темпы
нашего экономического развития и определять его
направление. Сегодня мы намерены доказать несо-
стоятельность чрезвычайно опасного мнения о том,
что вчерашним соперникам суждено оставаться
вечными врагами.

Армения готова идти на компромисс и сотруд-
ничать с соседями, стремящимися вместе с нами
творить, а не переписывать историю. Мы хотим со-
трудничать с Азербайджаном, осознающим свое
место в рамках базирующегося на установленных
правилах международного порядка, а не с Азербай-
джаном, политика, практика и заявления которого
создают угрозу хрупкому миру и стабильности на-
шего региона.

Азербайджан первым внедрил практику этни-
ческой чистки на территории Советского Союза,
первым использовал наемников и международных
террористов для своей защиты и первым отверг ус-
тановленные в международных организациях «пра-
вила применения вооруженной силы».
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Здесь я хотел бы сделать некоторые поясне-
ния. Присутствие Армении в кавказском регионе
имеет давнюю и богатую историю. Опровержение и
переписывание этой истории требует систематиче-
ского планирования, затраты огромной энергии и
ресурсов. Правительство Азербайджана, к сожале-
нию, не жалеет на это свои ресурсы. Азербайджан
уничтожил армян в Нахичевани, составлявших там
более половины населения. В советский период в
Азербайджане проживало свыше 400 000 армян.
После погромов в Сумгаите и Баку сегодня там
фактически не осталось ни одного армянина. Азер-
байджанский эксперимент с этнической чисткой
действительно удался.

Десять лет назад Азербайджан прибег к услу-
гам наемников и международных террористов �
эти имена и сегодня у нас на слуху � для борьбы с
армянскими мужчинами и женщинами, защищав-
шими свою землю и свои дома от воздушных бом-
бардировок и прямого артобстрела. Террористы
потерпели поражение, армяне одержали победу.

И наконец, руководство Азербайджана отка-
зывается использовать возможности, открываю-
щиеся перед ним в качестве члена международных
организаций для наведения мостов и поисков реше-
ний. Сегодня Азербайджан отвергает посредниче-
ские услуги тех, кто желает положить конец торгов-
ле наркотиками, осуществляемой на его террито-
рии. Он игнорирует усилия Совета Европы и других
групп по обеспечению наблюдения, стремящихся
прибыть в регион для того, чтобы своими глазами
увидеть тысячи разрушенных уникальных истори-
ческих и культурных памятников. Азербайджан во
всеуслышание заявляет о своем желании стать чле-
ном НАТО, при том, что он неоднократно запрещал
одному из партнеров принимать участие в прово-
димых НАТО учениях. Что еще хуже, Азербайджан
не только не подверг наказанию, но, напротив, за-
щищает азербайджанского офицера, обезглавивше-
го армянского коллегу-офицера во время прохожде-
ния учебной подготовки в рамках программы НАТО
в Будапеште. Азербайджан пытается очернить дей-
ствия Минской группы Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе в целях замять свой
отказ рассмотреть предложения, возникшие в ре-
зультате дискуссий и переговоров, в которых участ-
вовало его собственное руководство. Вот уже более
пяти лет Азербайджан отклоняет все представляе-
мые ему на рассмотрение предложения � от пред-

ложения о создании «общего государства» в
1998 году до документа, принятого в Ки-Уэсте в
2001 году.

Армяне одержали верх в военной конфронта-
ции, развязанной Азербайджаном в ответ на мир-
ные требования людей Нагорного Карабаха о само-
определении. Вопреки утверждению, с которым
вступил с этой трибуны президент Азербайджана,
Армяне живут на этой земле более 2000 лет, а не в
течение последнего десятилетия. Нагорный Карабах
исправил несправедливость, совершенную Стали-
ным в кажущуюся сегодня далекой эпоху середины
20-х годов. Он является свободным и демократиче-
ским обществом, проявляющим терпимость по от-
ношению к меньшинствам. В Нагорном Карабахе
регулярно проводятся выборы, созданы государст-
венные учреждения и органы безопасности, уста-
новлен полный контроль над территорией и обеспе-
чивается экономический рост. 

Если в прошлом столетии армяне и азербай-
джанцы были вынуждены жить вместе, то в нашу
эпоху, когда мы обрели право распоряжаться своей
собственной судьбой, мы имеем возможность при-
нять решение жить вместе в мире и согласии. Если
мы действительно хотим стать полноправными и
достойными обитателями общеевропейского про-
странства, где важную роль играют не границы, а
намерения и утверждение принципа терпимости,
нам необходимо будет примириться с нашим про-
шлым, историей и реальной действительностью
нашего региона.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово министру иностранных
дел и международного сотрудничества Республики
Сьерра-Леоне Его Превосходительству г-ну Момоду
Короме.

Г-н Корома (Сьерра-Леоне) (говорит
по-английски): Г-н Председатель, я хотел бы при-
соединиться к другим выступающим и поздравить
Вас в связи с Вашим избранием на пост Председа-
теля Генеральной Ассамблеи � этого великого пар-
ламента наций � на ее пятьдесят девятой сессии.
Позвольте мне также воспользоваться данной воз-
можностью для того, чтобы отдать дань уважения
Вашему предшественнику Его Превосходительство
г-ну Джулиану Ханту, в частности за импульс, ко-
торый он сумел придать осуществляемому в на




